
— Так хорошо пахнет~

С лестницы донесся озадаченный голос.

Ирина и Майк, которые с удовольствием ели, замерли вместе и повернулись, чтобы посмотреть
на лестницу.

Эми стояла на лестнице и, потирая глаза, смотрела на них прищуренными глазами.

Гадкий Утенок зевнул, оступился и скатился вниз по лестнице. Он ударился головой об угол
стола. Он поднял взгляд и мяукнул Майку в оцепенении.

Энни тоже высунула голову из-за лестницы и с любопытством посмотрела на дымящийся
горшок на столе.

Возможно, запах был настолько соблазнительным, что Эми сразу разволновалась и сердито
сказала: «Отец! Мама! Ребята, вы снова ужинаете за нашими спинами! И это еще горячий
горшок!»

— Эрррр…

В улыбке Майка был намек на смущение.

Ирина взяла ломтик говядины и с улыбкой сказала Эми и Энни: «Вы проснулись. Хотите
присоединиться к нам?»

— Хорошо! — Улыбка появилась на одутловатом лице Эми сразу же, когда она прыгнула
вперед, проглотила ломтик говядины и радостно зажевала, как будто она уже забыла о том,
что злится. Не забыла и похвалить: «Нарезанная говядина такая вкусная…»

Майк со сложным выражением лица посмотрел на Эми, которая с удовольствием ела. Лучший
способ утешить пастушью гончую — набить ей пасть хорошей едой. Это было быстрее и проще
любого объяснения.

— Энни, иди и поешь что-нибудь тоже, — Майк махнул рукой Энни.

Энни тихо подошла и села на стул рядом с Майком.

— Возьми это. Я пойду приготовлю соус для макания для вас двоих, — Майк дал ей пару новых
палочек для еды, прежде чем встать и пойти на кухню. Ему нужно было взять больше
ингредиентов, помимо приготовления соуса для макания. Эми уже начала есть и была такой



же прожорливой, как Ирина.

— Отец, сделай мой соус для макания поострее. Этот горячий горшок совсем не острый, —
сказала Эми в спину Майку.

— Хорошо, — из кухни донесся голос Майка. Поскольку она была юной участницей, способной
выдержать безумно острый вкус, этого слегка острого супа Эми действительно было мало.

Майк пошел жарить раков и устриц, пока ел горячее.

Хотя ужинать так поздно вечером было вредно для здоровья, было здорово всей семьей съесть
горячее в горшочке и жареные морепродукты.

— На этот раз я позволю этому пройти, но вы, ребята, должны позвать меня на ужин в
следующий раз, — Эми не забыла серьезно напомнить Майку и Ирине после того, как поела и
вышла из-за стола.

— Хорошо, мы обязательно позовем вас в следующий раз, — Майк кивнул с улыбкой.

— Мяу~ — Гадкий Утенок неохотно отпустил клешни рака, посмотрел вверх и
мяукнул. Сосчитай и меня.

Гадкий Утенок стал еще толще после того, как за последние несколько дней получил
одобрение Эми.

Энни усвоила грациозность Ирины. Она тихонько осталась в стороне после того, как положила
палочки для еды. Однако, судя по улыбке на ее губах, этот ужин ей очень понравился.

— Хорошо, вы двое идите наверх, чтобы поиграть немного перед сном. Нельзя ложиться сразу
после еды, — Майк замахал руками и погнался за двумя малышами наверх. Игровая комната
могла бы помочь им переварить часть ужина.

Потом он начал убирать стол.

Ирина помогла Майку убрать со стола и небрежно спросила: «Что ты собираешься делать с
Шоном?»

— Мы не можем убить его сейчас. Мы отправили бы Джоша прямо на трон, если бы Шон умер,
— Майк покачал головой.

— Тогда мы убьем их обоих вместе.



— Боюсь, Андре немедленно начнет войну, которая охватит весь континент, если мы убьем их
обоих. Кроме того, эта война была бы истеричной и с любой ценой.

— Тогда мы убьем и Андре.

Майк усмехнулся. «Ты же знаешь, что его труднее всего убить в этом мире».

— Эта старая черепаха… — Ирина поджала губы, но ей пришлось согласиться с Майком.

* * *

— Молодой господин, что вы ищете? — Беспомощно спросил старый дворецкий Харрисона,
следуя за ним и наблюдая, как тот разбрасывает одежду по полу.

— Я ищу свою черную куртку, в которой я выгляжу стройнее, — Харрисон высунул голову из
шкафа и спросил старого дворецкого: «Ты не знаешь, где это?»

Как человек, у которого завтра было первое свидание, Харрисон действительно немного
нервничал.

Чтобы произвести на Джорджину хорошее впечатление, он сделал много запросов
относительно своего имиджа, включая одежду.

Однако, примерив много одежды, он остался очень недоволен своим толстым изображением в
зеркале. Его горничная не смогла найти черную куртку, которую он любил больше всего в
прошлом, поэтому ему пришлось искать ее самому.

Вы говорите о той черной куртке, которую носили 10 лет назад? — Спросил дворецкий.

— Да, да, да! Ты знаешь где она? — Глаза Харрисона загорелись.

— Вы выбросили ее девять с половиной лет назад, потому что она вам больше не подходила, —
старый дворецкий покачал головой. «Вы весили всего 75 кг, когда сшили эту куртку на заказ.
Вы бы не смогли носить ее, даже если бы сохранили ее до сих пор».

— Это действительно так… — Харрисон был слегка подавлен. Так вот, этот молодой человек в
его памяти был красив не из-за этой черной куртки, а из-за того, что он тогда был худым.

— Посмотрите, это пиджак, который вы снова сделали на заказ, когда вы были 125 кг.
Возможно, вы сможете вписаться, если немного постараетесь, — старый дворецкий поднял из
груды одежды на полу черный пиджак.



— Давай попробуем! — Харрисон снова был взволнован. С помощью старого дворецкого он
втиснул свое гигантское тело в эту явно неподходящую одежду.

— Это живот, от которого становится грустно, — пиджак едва подходил ему. Помимо рук,
которые не могли двигаться, особенно бросался в глаза плотно стянутый животик,
напоминающий горшок.

— Молодой господин, наденьте на свидание удобную одежду. Нет смысла выставлять себя
таким, — дворецкий посмотрел на Харрисона. «Если барышня интересуется вами, то это точно
не из-за вашего тела, а из-за вашей интересной души».

— Это правда, — Харрисон усмехнулся, и выражение его лица быстро застыло. Он
подозрительно посмотрел на старого дворецкого и сказал: «Почему мне кажется, что ты меня
ругаешь?»

— Зачем мне вас ругать? Я смотрел, как вы росли. Давайте наденем это завтра. Это заставит
вашу душу выглядеть еще интереснее, — дворецкий достал из кучи одежды сюртук с вышитым
на груди утёнком. «Молодым леди нравятся такие освежающие фасоны. Разве вы не говорили
это сами?»

— Хорошо. Я надену это завтра, — Харрисон кивнул. Он чувствовал, что его старый дворецкий
временами был весьма надежен.

— Моя душа действительно интересна? — Харрисон снова спросил старого дворецкого, чтобы
подтвердить, когда он собирался уйти.

— Все говорят, что красивые тела выглядят одинаково, а интересная душа — это больше 150
кг. Вы, кстати, идеально подходите под это описание, — старый дворецкий кивнул с серьезным
выражением лица.
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